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See the notice on TED website 442126-2017 - Competition
Poland-Człuchów: Lamps and light fittings
OJ S 213/2017 07/11/2017
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Człuchów
Postal address: ul. Szczecińska 33
Town: Człuchów
NUTS code: PL63 Pomorskie
Postal code: 77-300
Country: Poland
Contact person: Bogusław Lipski
E-mail: lipski@ugczluchow.pl
Telephone: +48 598341001
Fax: +48 598342424

:Internet address(es)
Main address: http://www.ugczluchow.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://www.bip.ugczluchow.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Modernizacja oświetlenia zewnętrznego na energooszczędne w ciągach komunikacyjnych i 
ogólnodostępnych przestrzeniach publicznych w Gminie Człuchów.
Reference number: IN.271.14.2017

Main CPV code
31520000 Lamps and light fittings

Type of contract
Supplies

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/442126-2017
mailto:lipski@ugczluchow.pl?subject=TED
http://www.ugczluchow.pl
http://www.bip.ugczluchow.pl
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
Przedmiotem zamówienia jest wymiana 887 nieefektywnych i energochłonnych opraw 
oświetleniowych na energooszczędne oprawy typu LED wraz z zastosowaniem autonomicznej 
redukcji mocy w oprawach, zlokalizowanych w ciągach komunikacyjnych i na 
ogólnodostępnych przestrzeniach publicznych na terenie Gminy Człuchów Zakres zadania 
przewiduje: roboty elektroenergetyczne demontażowe opraw, roboty elektroenergetyczne 
montażowe opraw, prace pomiarowe i regulacyjne. Zakres prac obejmuje również wymianę 
przewodów zasilających oprawę, zabezpieczenia wraz z zaciskami na liniach napowietrznych 
dla opraw oświetleniowych. Zakres inwestycji nie obejmuje wymiany słupów lub linii 
napowietrznych oraz kablowych oświetleniowych. Po zakończeniu montażu należy wykonać 
pomiary skuteczności ochrony przeciwporażeniowej dla słupów kablowych, a także pomiary 
fotometryczne.

Estimated total value
Value excluding VAT: 1 308 553,87 PLN

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
45316110 Installation of road lighting equipment, , 45311200 Electrical fitting work 45311000 

, Electrical wiring and fitting work 71355200 Ordnance surveying

Place of performance
NUTS code: PL63 Pomorskie
Main site or place of performance: Gmina Człuchów.

Description of the procurement
Zakres robót obejmuje:
— montaż 88 liczników czasu pracy we wszystkich szafkach oświetleniowych,
— wymianę opraw oświetleniowych,
— wymianę przewodów do opraw, zabezpieczeń i zacisków na liniach napowietrznych,
— wykonanie kompensacji mocy biernej (kompensacja może być wykonana grupowo w 
szafce oświetleniowej dla ustalonego schematu sieci oświetleniowej zasilanej z danej szafki 
lub indywidualnie poprzez montaż kompensatorów dla każdej oprawy). Współczynnik mocy 
tgφ pobieranej energii elektrycznej dla zmodernizowanej sieci oświetleniowej w całym okresie 
świecenia ma być zgodny z wymogami operatora sieci dystrybucyjnej w celu nie 
przekraczania ponad umownego poboru energii biernej;
— wymianę przewodów w słupach kablowych,
— zdemontowany materiał przekazać do utylizacji lub do właściciela w zależności od decyzji 
właściciela zdemontowanego majątku,
— wykonanie pomiarów skuteczności ochrony przeciwporażeniowej dla słupów kablowych,
— wykonanie pomiarów fotometrycznych po modernizacji przed i po redukcji mocy w 
oprawach dla przęseł charakterystycznych dla których wykonano obliczenia fotometryczne w 
dokumentacji projektowej,
— dostawę oprogramowania wraz z niezbędnym osprzętem pozwalającym na samodzielną 
zmianę przez konserwatora oświetlenia parametrów poziomów redukcji mocy w oprawach.
— wykonanie dokumentacji powykonawczej.
Do zabudowy należy przewidzieć oprawy drogowe, określone w miejscowościach w 
załączniku nr 1 do dokumentacji technicznej.
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II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

Dopuszcza się zastosowanie opraw równoważnych pod następującymi warunkami:
1. Zastosowane oprawy równoważne, muszą spełniać założone warunki oświetleniowe (klasy 
dróg i sytuacje obliczeniowe zawarte w zał. 5 do dokumentacji technicznej określone dla 
poszczególnych dróg w załączniku nr 1 do dokumentacji technicznej).
2. Zastosowane urządzenia oświetleniowe nie mogą przekroczyć 54,12 kW łącznej mocy 
zainstalowanej.
Zastosowane oprawy równoważne muszą spełniać wymagania:
— II klasa ochronności przeciwporażeniowej;
— Temperatura barwowa źródeł światła 4000K- 4300K;
— Wskaźnik oddawania barw Ra ≥ 70;
— Wytrzymałość udarowa opraw ≥ 4 kV;
— Stopień ochrony IK min 08 dla oprawy (w tym klosza);
— Stopień szczelności oprawy min IP 65;
— Obudowa wykonana z odlewu aluminiowego, malowanego proszkowo na kolor szary. W 
przypadku opraw parkowych dopuszcza się kolor czarny;
— Minimum utrzymania 80 % nominalnego strumienia świetlnego po 60 000 h, ze względu na 
konieczność utrzymania oszczędności zużycia energii elektrycznej na założonym poziomie nie 
ma możliwości stosowania w oprawach układu automatycznej redukcji ubytku strumienia 
świetlnego (bilans mocy opraw musi być stały w czasie trwałości projektu);
— Klosz wykonany ze szkła dla opraw drogowych lub poliwęglanu odpornego na UV dla 
opraw parkowych. Prąd zasilania diod LED nie większy niż 700 mA;
— Posiadać deklarację własności użytkowych pozwalającą na umieszczenie przez producenta 
znaku CE oraz być dopuszczone do obrotu na terenie Rzeczpospolitej Polskiej;
— Posiadać certyfikat dla znaku ENEC lub równoważnego, tj. nadany przez niezależne 
laboratorium badawcze, posiadające akredytacje na terenie Unii Europejskiej i potwierdzające 
wykonanie zgodnie z normami, które potwierdza certyfikat ENEC;
— Regulacja kąta oprawy nie mniej niż zakres -10º +10º;
— Możliwość zaprogramowania autonomicznej redukcji strumienia świetlnego opraw w 
godzinach nocnych do 3 poziomów redukcji.
Oprawy oświetleniowe przed montażem należy zaprogramować na redukcję mocy
w godzinach od 23:00 – 5:00 do wielkości 70 % wartości znamionowej.

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Okres gwarancji / Weighting: 40
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 31/08/2018
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
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III.1.2.

III.1.

II.2.14.

Identification of the project:

Additional information
Warunkiem udziału w Postępowaniu jest wniesienie wadium. Zamawiający określa wadium na 
kwotę 30 000 PLN (słownie: trzydzieści tysięcy złotych).

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji:
1) Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną w wysokości co 
najmniej 300 000 PLN (słownie: trzysta tysięcy złotych).
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Zamawiający żąda od 
Wykonawcy dokumentów:
1) dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji:
1) Wykonawca w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w ramach jednego zamówienia (umowy) 
wykonał co najmniej 1 dostawę wraz z instalacją (montażem) opraw oświetlenia ulicznego 
LED, przy czym dostawa z montażem opraw oświetlenia ulicznego LED może być wykonana 
w ramach robót budowlanych, jako ich integralna część, o wartości dostawy brutto nie 
mniejszej niż 100 000 PLN (słownie: sto tysięcy złotych).
2) Wykonawca skieruje do realizacji zamówienia publicznego:
a) minimum 2 osoby, posiadające następujące kwalifikacje zawodowe:
— aktualne świadectwo kwalifikacyjne E do 1 kV, uprawniające do prowadzenia eksploatacji 
urządzeń, instalacji i sieci elektroenergetycznych na stanowisku eksploatacji E do 1 kV
— świadectwo ukończenia kursu w zakresie wykonywania prac w technologii pod napięciem 
do 1 kV, wydane przez ośrodek szkoleniowy,
— zaświadczenie o ukończeniu kursu przygotowującego do prowadzenia prac w technologii 
PPN
—b) minimum 1 osobę, posiadającą następujące kwalifikacje zawodowe:
— aktualne świadectwo kwalifikacyjne D do 1 kV, uprawniające do prowadzenia eksploatacji 
urządzeń, instalacji i sieci elektroenergetycznych na stanowisku dozoru D do 1 kV,
— świadectwo ukończenia kursu w zakresie poleceniodawcy do prac
w technologii pracy pod napięciem do 1 kV, wydanym przez ośrodek szkoleniowy,
— zaświadczenie o ukończeniu kursu przygotowującego do prowadzenia prac w technologii 
PPN
oraz określi zakres wykonywanych przez wskazane osoby czynności i przedstawi informację o 
podstawie dysponowania tymi osobami.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania ww. warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający żąda 
od Wykonawcy dokumentów:
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III.2.

1) wykazu dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem 
ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy. Ww. wykaz stanowi załącznik nr 3 do Specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia;
2) wykazu osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami. Wzór ww. oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do 
Specyfikacji istotnych warunków zamówienia.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Warunki realizacji umowy zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej załącznik nr 5 do 
Specyfikacji istotnych warunków zamówienia.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 18/12/2017 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 15/02/2018

Conditions for opening of tenders
Date: 18/12/2017 10:30Local time: 
Place: 
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VI.3.

VI.1.

Urząd Gminy Człuchów, ul. Szczecińska 33, 77-300 Człuchów, pok. nr 11 (sala posiedzeń).

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Zamawiający żąda od Wykonawcy:
1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 
21 ustawy Pzp oraz, odnośnie skazania za wykroczenie na karę aresztu, w zakresie 
określonym przez Zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 5 i 6 ustawy Pzp, 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
2) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych 
należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
3) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie 
z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu;
4) odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp.
6) oświadczenia Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne;
7) oświadczenia Wykonawcy o braku wydania prawomocnego wyroku sądu skazującego za 
wykroczenie na karę ograniczenia wolności lub grzywny w zakresie określonym przez 
Zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 5 i 6 ustawy Pzp;
8) oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z przepisów prawa pracy, prawa 
ochrony środowiska lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym w zakresie określonym 
przez Zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 7 ustawy Pzp;
9) oświadczenia Wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z dnia 12.1.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U z 2016 r. 
poz. 716);
10) oświadczenie Wykonawcy w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ).
Do oferty należy dołączyć dokumenty i oświadczenia opisane w pkt. 10.5 oraz 10.10 SIWZ.
W terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej Zamawiającego informacji, o 
której mowa wart. 86 ust. 5 ustawy Pzp, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu 
oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej.
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

Szczegółowe informacje na temat oświadczeń lub dokumentów znajdują się w rozdziale V i VI 
SIWZ.
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z dyspozycji art. 24aa ustawy Pzp.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587702
Fax: +48 224587900
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie Pzp.
2. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej w postaci papierowej albo
w postaci elektronicznej opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem albo 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
4. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 zdanie drugie Pzp albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane 
w inny sposób.
6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w 
trybie przetargu nieograniczonego, także wobec postanowień Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia na stronie internetowej.
7. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
8. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia,
b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

https://www.uzp.gov.pl/kio
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VI.5.

VI.4.4.

9. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu 
związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Krajową Izbę Odwoławczą 
orzeczenia.
10. Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie
3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje,
i interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby w postaci papierowej albo w elektronicznej 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, a jego kopię przesyła się 
Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu odwołanie.
11. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się uczestnikami 
postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało rozstrzygnięte 
na korzyść jednej ze stron.
12. Zamawiający lub odwołujący może zgłosić opozycję przeciw przystąpieniu innego 
Wykonawcy nie później niż do czasu otwarcia rozprawy.
13. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo 
wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy.
14. W sprawach nieuregulowanych w rozdz. 17 SIWZ, w zakresie wniesienia odwołania i 
skargi mają zastosowanie przepisy art. 179 – 198g ustawy Pzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587702
Fax: +48 224587900
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio
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